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До складу комісії крім викладачів кафедри іноземних мов, які 

проводили курс навчання, входять  фахівці практичної і теоретичної 

вітчизняної медицини: представники адміністрації університету та деканатів, 

які мають Сертифікати міжнародного зразку про володіння англійською 

мовою рівня В2. Практика свідчить, що спеціальна підготовка майбутніх 

спеціалістів в галузі охорони здоров’я з іноземної мови професійного 

спрямування у дистанційному режимі позитивно впливають на емоційний 

стан молоді, сприяють підвищенню мотиваційного компонента оволодіння 

професією, наукового пошуку і вивчення мови міжнародного спілкування, 

розвитку особистості майбутніх лікарів, вчених і викладачів вільної України. 
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Summary. The article deals with the analysis of the importance of the critical thinking 

skills for students of nonlinguistic specialities. The critical thinking skills classification is 

analyzed. The tasks for developing critical reading, listening, writing and speaking in foreign 

languages are provided. 

Key words: critical thinking, summarizing, making inferences, authenticity, impartiality.  

 

Мовлення є вираженням думки, а мова – відображенням ментальності. 

Організація думок нерозривно пов’язана зі структурою рідної мови 

особистості. Під час мовлення людини її співрозмовник сприймає отриману 

інформацію як  форму особистого мислення і підсвідомо ідентифікує 

лінгвістичні і когнітивні здібності мовця як рівнозначні, часто формуючи 

упереджений образ. Щоб сформувати навичку ефективно структурувати і 

виражати власний розумовий процес іноземною мовою, слід прищепити 

здобувачам освіти навички критичного мислення, критичного читання і 

критичного письма.  

За визначенням М. Скрівена та Р. Пола критичне мислення – це 

«інтелектуально дисциплінований процес активної і вмілої концептуалізації, 

застосування аналізу, синтезу та/або оцінки інформації, отриманої або 

створеної завдяки спостереженню, досвіду, рефлексії, умовиводам або 

комунікації, який є провідником точки зору та дії» [1].  

М. Ліпман ще у 1988 році відзначив важливість прищеплення у 

закладах освіти навичок критичного мислення як комплексної форми 

мислення, яке включає «вправне, відповідальне мислення, що полегшує 

правильне судження, оскільки покладається на критерії, здатне до 

самокорекції і є чуттєвим до контексту» [2, c. 39]. Сьогодні високий рівень 

критичного мислення є однією з навичок 21 століття, і вимогою до фахівця у 

будь-якій сфері, як і високий рівень володіння іноземною мовою за 

професійним спрямуванням [3, 4, 5].  

Звичайно, критичне мислення формується задовго до початку навчання 

у закладах вищої освіти [6, с. 315]: уміння знаходити інформацію, перевіряти 

її достовірність, аналізувати зміст та робити власні умовиводи є найбільш 

ранніми (і водночас – ключовими) навичками дитини. Але академічне і 
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професійне середовище вимагають від здобувача освіти і потенційного  

фахівця надзвичайного рівня неупередженості, аргументованості та 

відповідальності як стосовно результатів навчальної та дослідницької 

діяльності, так і стосовно власного інформаційного продукту.  

Розвинені навички критичного мислення є фундаментальними для 

іншомовленнєвої комунікації: виокремити серед масованого потоку 

інформації іноземною мовою релевантну, швидко встановити ступінь її 

достовірності і неупередженості, проаналізувати аргументи та приклади, 

оцінити надані і встановити приховані дані – усе це допоможе 

високоефективно і швидко розглянути власні варіанти, сформувати 

пропозиції, обрати найкращий варіант та приступити до його реалізації у 

вигляді іншомовного усного або письмового повідомлення.  

Критичне мислення фахівця – це спосіб мислення, коли особа не 

приймає на віру запропоновані аргументи і висновки, а має сталу позицію 

обдумування і перевірки вище вказаних аргументів та висновків з метою 

самостійного і відповідального ухвалення обґрунтованого, логічного та 

продуманого рішення. У іншомовному середовищі це завдання 

ускладняється через потребу ґрунтовно осмислити інформацію перед 

продукуванням повідомлення також іноземною мовою.  

Для формування навичок швидкого сприйняття та перекладу власних 

ідей майбутній фахівець має чітко усвідомлювати процеси, що цьому 

передують, і призвичаїтися до стратегій і прийомів критичного мислення.  

Оскільки основа навичок критичного мислення – поєднання та 

організація ідей, їх поділяють на три основні групи, що характеризуються 

відповідними орієнтованими на результат процесами [1]:  

1. Група аналізу включає:  

 визначення змісту,  

 відбір релевантних ідей та структурних одиниць повідомлення, 

 поєднання окремих ідей визначеної точки зору у єдине 

повідомлення,  
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 добір схожих характеристик,  

 ідентифікація аналогій  

 встановлення відмінностей. 

2. Група умовиводів:  

 визначення ідеї та підтексту,  

 інтерпретація дій як прикладів намірів,  

 ідентифікація припущень,  

 абстрагування ідей,  

 застосування аналогій для умовиводів,  

 встановлення причинно-наслідкових зв’язків. 

3. Група оцінки:  

 надання причин рішення,  

 оцінювання значимості, переконливості або сили аргументу,  

 розуміння значимості або значення інформації,  

 конструктивне критикування ідей,  

 модифікування ідей у відповідь на контраргументи або зворотну 

реакцію.  

Для тренування розумових процесів у рамках вивчення іноземних мов 

рекомендуємо застосовувати наступні вправи для різних типів мовленнєвої 

діяльності: 

1. Для розвитку навичок критичного читання:  

 завдання з наведення заголовків та підзаголовків для текстів 

академічного або професійного змісту;  

 компресія тексту;  

 індивідуальний добір матеріалів за темою тексту, або окремих 

проблем, висвітлених у тексті. 

2. Для розвитку навичок критичного письма:  

 написання іноземною мовою коментарів, стислих або 

розгорнутих анотацій до дослідницьких публікацій;  
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 написання есе;  

 укладання фахових рецензій. 

3. Для розвитку навичок критичного аудіювання:  

 опрацювання автентичних матеріалів, наприклад, монологічного 

мовлення експертів, дослідників, або інтерв’ю з провідними фахівцями; 

 перегляд інтерв’ю з керівниками та лідерами відповідних 

галузей;  

 прогнозування змісту та кінцевого посилу мовця до 

прослуховування запису за назвою матеріалу та джерелом, де 

розміщено аудіоматеріал;  

 представлення власних умовиводів, підсумків почутого. 

4. Для розвитку навичок критичного говоріння:  

 говоріння на основі прочитаного або прослуханого (умовиводи з  

багато варіантних ситуацій, заключення, прогнозування); 

 усне представлення засобів візуалізації (діаграми, схеми) і 

інформації з них;  

 порівняння або контрастування (явищ, процесів, ідей);  

 участь у дискусіях, рольових та ділових іграх.  

Для усіх наведених вище завдань важливо супроводжувати контент, що 

опрацьовується, контекстом: інформація не можу бути критично сприйнятою 

поза середовищем (ситуаційним, культурним, професійним тощо).  

Контекстуалізація (наведення джерела інформації, передача фонових знань 

про об’єкт та суб’єкт, що розглядаються, проведення паралелей з іншими 

вагомими внесками до розробки визначеної теми, ознайомлення з 

попередніми досягненнями та напрацюваннями автора тексту, що вивчається, 

тощо) допомагає здобувачам освіти критично оцінювати джерело інформації 

та його достовірність і неупередженість. 

Для формування та розвитку навичок системного критичного мислення 

студентів нелінгвістичних спеціальностей важливі не лише завдання з 



ІІ Всеукраїнська Інтернет-конференція «Проблеми викладання іноземних мов  

у закладах вищої освіти – 2023» 

 99 

професійно орієнтованої іноземної мови, а й з загальновживаної – залучення 

актуальної автентичної інформації, що має нагальний інформаційний привід, 

підвищить мотивацію до участі у обговоренні або до самостійних умовиводів 

з теми, дозволить сфокусувати увагу здобувачів освіти на важливості 

встановити фактичну достовірність та неупередженість джерела інформації, а 

також на потребі й самому мислити не лише критично, а й об’єктивно.  
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